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AVIZ
referitor la proiectui de Ordonan^a privind instaiatiile portuare 
de preluare a defeurilor provenite de la nave, de modificare a 

Legii nr. 162/2013 privind formaiitalile de raportare aplicabile 
navelor la sosirea in §i/sau la plecarea din porturile romane^ti §i 

de abrogare a Ordonanlei Guvernului nr. 20/2012 privind 
instalafiile portuare de preluare a de^eurilor generate 

de nave §i a reziduurilor marfii

Analizand proiectui de Ordonanfa privind instalaliile portuare 
de preluare a de^eurilor provenite de la nave, de modificare a Legii 
nr. 162/2013 privind formalitalile de raportare aplicabile navelor 
la sosirea in ^i/sau la plecarea din porturile romane^ti de 
abrogare a Ordonantei Guvernului nr. 20/2012 privind instalafiile 
portuare de preluare a de§euriIor generate de nave §i a reziduurilor 
marfii, transmis de Secretariatul General al Guvemului cu adresa nr.33 
din 27.01.2022 si ini'egistrat la Consiliul Legislativ cu 
nr.D68/27.01.2022, ’

CONSILIUL LEGISLATIV

in temeiul art.2 alm.(l) lit.a) din Legea nr.73/1993, republicata si 
al art.46 alin.(2) din Regulamentul de organizare si functionare a 
Consiliului Legislativ,

Avizeaza favorabil proiectui de ordonanta, cu urmatoarele 
observatii §i propuneri:

1. Proiectui de ordonanta are ca obiect reglementarea instalatiilor 
portuare de preluare a deseurilor provenite de la nave, in scopul crearii 
cadrului legal pentru protejarea mediului marin, in mod special a 
ecosistemului marin Marea Neagra, impotriva efectelor negative a 
deversarilor ilegale de deseuri provenite de la navele care folosesc 
porturile romanesti, prin imbunata^irea procesului de predare/primire



contxolata m instalatiile poituare de preJuare a de^emilor provenite de 
]a nave, corelata cu revizxiirea formalitatilor de raportare pentru 
monitorizarea navelor la sosirea in si/sau la plecarea din poituri.

De asemenea, se preconizeaza abrogarea Ordonantei Guvemului 
nx.20/2012 privind instalatiile portuare de preluare a de§euriIor generate 
de nave a reziduurilor marfii, aprobata cu modificari prin Legea 
nr.210/2013, cu modiflcSrile ulterioare, precum si modificarea pct4 de 
la lit.A, din anexa la Legea nr. 162/2013 privind formalitaple de 
raportare aplicabile navelor la sosirea in §i/sau la plecarea din porturile 
romane§ti, cu completarile ulterioare.

Prin prezentul proiect se transpune Directiva (UE) 2019/883 a 
Parlamentului European §i a Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 
instalatiile portuai*e de preluare pentru predarea deseurilor provenite de 
la nave, de modificare a Directive! 2010/65/UE ^i de abrogai'e a 
Directivei 2000/59/CE, publicata in Jurnalul Oficial seria L nr.l51 din 
7 iunie 2019.

2. Precizam ca, prin avizul pe care il emite, Consiliul Legislativ 
nu se pronunta asupra oportunitatii solutiilor legislative preconizate.

3. Potrivit prevederilor art.l din Legea nr.311/2021 privind 
abilitarea Guvemului de a emite ordonante, „in temeiul art.l 15 alin.(l) 
din Constitu^ia Romaniei, republicata, Guvernul este abilitat ca, de la 
data intrarii in vigoare a prezentei legi, dar nu inainte de incheierea celei 
de-a doua sesiuni ordinare a anului 2021, §i pana la reluarea lucrarilor 
Parlamentului in prima sesiune ordinara a anului 2022, sa emita 
ordonanje in domenii care nu fac obiectul legilor organice.,.”. Precizam 
ca domeniile sunt stabilite in cadrul art.l pct.I - XII din lege.

Potrivit temeiului legal invocat, Guveraul este abilitat sa emita 
ordonante in domeniul intitulat „VI. Transporturi si infrastructura”:

„8. reglemen&i privind instalafiile portuare de preluare a 
deseurilor de la nave;

9. modificarea Legii nr. 162/2013 privind formalitatile de 
raportare aplicabile navelor la sosirea in si/sau la plecarea din porturile 
romane§ti, cu completarile ulterioare;

10. Ordonantei Guvemului nr. 20/2012 privind instalatiile 
portuare de preluare a de^eurilor generate de nave §i a reziduurilor 
marfii, aprobata cu modificSri prin Legea nr. 210/2013, cu modific^ile 
ulterioare;”.
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Mentionain ca, potrivit art.2 din Legea nr,311/2021, ,Jn 
confomiitate cu dispozitiile art.115 alin.(3) din Constitutia Romaniei, 
republicata, ordonantele emise de Guvem in temeiul art.l vor fi 
inaintate spre aprobare Parlamentului, potrivit procedurii legislative, 
pana la reluarea lucr^ilor Parlamentului in prima sesiune ordinara a 
anului 2022. Nerespectarea tennenului atrage incetarea efectelor 
ordonantei”.

4. Avand in vedere exigentele de tehnica iegislativa, fonnulto 
unnatoarele observatii cu caracter general:

A

4.1. In tot cuprinsul proiectului, trimiterea la alte acte normative 
conexe se va realiza prin scrierea in extenso a categoriei juridice. De 
exemplu, abrevierile „OUG” §i „HG” trebuie scrise sub forma 
„Ordonanta de urgenta a Guvernului”, respectiv „Hotararea 
Guvernului”.

Totodata, categoria juridica a respectivului act normativ ti'ebuie 
sa fie urmata obiigatoriu de forma abreviata „nr.”.

La prima citare a unui act normativ vor fi menfionate urmatoarele 
date de identificare: categoria juridica, numarul si anul adoptarii, titlul, 
precum ?i evenimentele legislative survenite ulterior adoptarii 
si/republicarii. In textele ulterioare, norma de trimitere nu va mai fi 
insotita de titlul respectivului act nonnativ pentru a nu se incarca 
excesiv textuL

4.2. Pentru respectarea rigorilor stilului normativ, termenii 
„mentionata/mentionate” trebuie inlocuiti cu „preva2ufa/prevazute” 
iar cuvantul „conform”, utilizat in diferite formulai'i, va fi inlocuit cu 
termenul „potrivit”.

4.3. Semnalto existenta unor exprimari improprii stilului si 
limbajului nonnativ, concretizate prin termenii, de genul, „dedicata” si 
„satisfacuta”.

4.4. intrucat prezentarea unor explicatii prin folosirea 

parantezelor este contrara dispozifiilor art.38 alin.(3), teza finala, din 
Legea m*.24/2000, republicata, cu modificarile si completarile 
ulterioare, se va recurge la eliminarea acestora.

5. La titlu, propunem eliminarea sintagmei „de modificare a Legii 
nr. 162/2013 privind formalitafile de raportare aplicabile navelor la 
sosirea in §i/sau la plecarea din porturile rom&ie§ti §i de abrogare a 
Ordonan^ei Guvemului nr.20/2012 privind instalatiile portuare de 
preluare a de§eurilor generate de nave §i a reziduurilor marfii”.
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Preciz^i ca proiectul instituie o reglementare de sine statatoare, 
neavand ca obiect de reglementare principal modificarea sau 
completarea unui alt act nonnativ. Prin urmare nu sunt incidente 
dispozitiile art.41 alin.(5) din Legea nr.24/2000, republicata, cu 
modificarile §i completarile ulterioarCj potrivit carom in cazul actelor 
normative prin care se modified, ori se cpmpleteazd un alt act normativ, 
titlul actului va exprima opera^iunea de modficare sau de completare 
a actului nomativ avut in vedere, ci prevederile art.41 alin.(l) din 
acela§i act normativ, cai*e prevede ca titlul actului normativ cuprinde 
denumirea generied a actului, in junefie de categoria sa juridied §i de 
autoritatea emitentd, precum si obiectul reglementdrii exprimat 
sintetic.

Mentionam ca abrogarea Ordonantei Guvernului nr.20/2012, 
precum si modificarea anexei la Legea nr. 162/2013 reprezinta 
interventii legislative impuse de adoptarea noii reglementari, situa|ie 
prevazuta la art.55 alin.(l) din Legea nr.24/2000, potrivit cMjia 
dispozitiile finale cuprind implicatiile asupra altor acte normative, ca: 
ahrogdri, modifiedri, completdri.

6. La formula introductiva, pentru rigoarea exprimarii, 
propunem ca formularea „§i al art.l punctul VI pozitiile 8-10” sa fie 
redata sub forma „§i al art.l pet.VI poz.8 -10”.

7. La art.l, pentru un plus de precizie normative recomandim ca 
denumirea marginala sa fie redata sub fonna „Scopul reglementarii”, 
§i nu sub forma „Scop”, astfel cum se prevede in proiect.

In acord cu denumirea marginala, in partea de debut a art.l, 
expresia „are ca obiectiv” ar trebui inlocuita cu sintagma „aie ca scop”.

Pe de alta parte, pentru o redare mai detaliata §i/cuprinzatoare a 
scopului demersului legislativ, prin determinarea completa a obiectului 
§i a principiilor acestuia este de analizat daca textul nu ar trebui sa 
cuprinda si elementele suplimentare din cuprinsul primului paragraf al 
pct.2 din Sectiunea a 2-a din Nota de fundamentare.

8. La arL2 alin.(l), partea introductiva, pentru rigoarea 
exprimarii, sintagma „expresiile si termenii de mai jos...” trebuie 
redactata sub forma: „termenii fi expresiile de mai jos...”.

Pentru acelasi motiv, la alin.(l) lit,b), sintagma „orice nava de 
orice tip...” trebuie inlocuita cu expresia „nava de orice tip...”.

La lit.c), pentru claritatea exprimarii, se impune ca definifia 
propusa pentru Autoritatea Navala Romana sa aiba urmatoarea 
formulare: „autoritatea centrala de specialitate in domeniul
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siguranfei navigafiei al securitatii navelor, din subordinea 
Ministerului Transporturilor Infrastructurii, cu atribu^ii de 
coordonare a activitatilor de prevenire a poluarii apelor de catre navele 
aflate in apele natioiiale navigabile, denumita in continuare ANR”.

La pentru concizia redactarii, sintagma „anexelor I, II, IV, 
V si VI” trebuie redata sub forma „anexeIor I, II, IV-VI”.

La lit.g), se impune eliminarea termenului ■Jnseamnd’\ din 
debutul defmitiei, redundant fa^a de paitea inti‘oductiva a alin.(l) al 
ait. 2.

Observatia este valabila pentru lith), in cazul cuvantului 
„reprezint^\ precum si pentru celelalte situatii asemanStoare.

La litj), pentru respectarea normelor de telinica legislativa, 
expresia „(OMI)” trebuie inlocuitS cu sintagma „denumita in continuare 
OMI”. Propunerea are in vedere §i faptul ca, in cuprinsul proiectului, 
referirile ulterioare la aceasta entitate sunt realizate sub forma abreviata.

La alin.(2), pentru rigoare normativa, recomandam ca textul sa 
aiba urraatoarea fonnulare:

„(2) De§eurile provenite de la nave, astfel cum sunt definite 
la alm.(I) lit.f), sunt considerate a fi de§euri potrivit prevederilor 
pct.lO din Anexa nr.l la Ordonanta de urgenta a Guvernuiui. 
nr.92/2021 privind regimul de§eurilor.”.

9. La art.4 aiin.(2), referitor la sintagma „m conditiile legii”, 
precizam ca, potrivit art.50 alin.(2) din Legea nr.24/2000, republicata, 
cu modificarile §i completarile ulterioare, daca norma la care se face 
trimitere este cuprinsa in alt act nonnativ, este obligatorie indicarea 
titlului acestuia, a numarului §i a celorlalte elemente de identificare. 
Este iiecesara, de aceea, reanalizarea si reformularea corespunzatoare a 
textului.

Observatia este valabila pentiu toate situatiile similare din proiect 
La alin.(3) Iit.a), precizam c^ potrivit art.49 din Legea 

nr.24/2000, o enumerare distincta nu mai poate cuprinde alte enumeriri 
§i nici alineate noi, iar daca ipoteza marcata cu o litera necesita o 
dezvoltare sau o explicare separata, aceasta se va face printr-xm alineat 
distinct care sa urmeze ultimei enumer&-i. Propunem, de aceea, 
reformularea corespunzatoare a textului. Observatia este valabila pentru 
toate situatiile sunilare din proiect.

Sub rezerva observatiei de mai sus, la alin.(3) lit.a), la textul 
marcat cu pet. (iv), pentru un spor de rigoare in exprimare, propunem 
inserarea substantivului „dispozitiiIor” inaintea normei de trimitere la
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„art.9”. Observatia este valabila pentru toate situatiile similare din 
proiect.

Pentru respectarea normelor de telinica legislativa, marcajul „(d)” 
din debutul litd) trebuie redat sub fonna „d)”-

In plus, pentru respectarea exigentelor de tehnica legislativa, 
finalul textului va fi redat sub fonna „potrivit prevederilor ... din 
Ordonanta de urgenta a Guvernului nr.92/2021.”

Mentionto ca, pentru precizia normei, se impune indicarea 
prevederilor din respectivul act normativ, avute in vedere de text.

Referitor la alin,(4), mentionam ca, in formularea preconizata, 
textul este lipsit de claritate §i predictibilitate, fiind necesai*a revederea 
si refonnulai'ea acestuia.

Sub rezerva observatiei de mai sus, pentru redarea corecta a 
titlului Legii nr.249/2015, expresia „§i deseurilor de ambalaje” trebuie 
redata sub forma „si a deseurilor de ambalaje”.

10. Pentru claritatea exprimarii, propunem si refonnularea partii 
de debut a alin,(5) al art.4, dupa cum unneaza: „Prevederile alin.(3) 
lit. d), se aplica...

In plus, senmalto ca din text ar putea rezulta ca titlul actului 
european invocat este „Regulamentul (CE) nr. 1069/2009 pentru 
gestionarea deseurilor de catering din transporturile intemationale”. 
Pentru claritatea normei, tin^d seama si de necesitatea redarii titlului 
actului juridic al Uniunii Europene, propunem reformularea pm^ii de 
final a textului, astfel; cerintelor mai stricte impuse pentru 
gestionarea deseuriior de catering din transporturile Internationale prin 
Regulamentul (CE) nr. 1069/2009 al Parlamentului European si al 
Consiliului din 21 octombrie 2009 de stabilire a unor norme sanitare
privind subprodusele de origine animala si produsele derivate care nu 
sunt destinate consumului uman si de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 1774/2002”.

11. La art.4 alin.(6), semnalam ca textul cuprinde prima norma 
de trimitere la o anexa care insoteste prezentul proiect de ordonanta, si 
anume, la anexa nr.6, in vreme ce priraa trimitere la anexa nr.l este 
realizata in cuprinsul art.5 alin.(2).

Precizam ca, potrivit exigentelor de tehnica legislativa, 
mentionarea anexelor in corpul actului normativ trebuie sa se realizeze 
in ordine crescatoare §i nu aleatoriu. Prin urmare, se impune 
repozitionarea si renumerotarea anexelor, precum si modificarea 
corespunzatoare a normelor de trimitere.
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12. La arts alin.(l), pentru rigoarea exprimarii, sintagma 
„prevazute in ail.4, art.6 5i art.7” trebuie inlocuita cu formularea 
„prevazute la art4, 6 si art7”.

La alin.(3), pentm claritatea corectitudinea exprimai*ii, suger^i 
reformularea partii introductive, astfel:

„(3) Fiecare administratie portuara se asigura ca sunt 
comunicate In mod clar operatorilor navelor, sunt puse la dispozitia 
publicului si sunt u^or accesibile, in limba romana ^i in limba 
engleza, urmStoarele informa^i privind disponibilitatea unor 
instalatii portuare de preluare adecvate in porturile lor ^i costurile 
aferente, din planul de preluare si gestionare a deseurilor:''.

La alin.(9), pentru acelea^i considerente, este necesara eliminarea 
conjunctiei din sintagma „si in baza documentelor relevante”.

La alin.(lO), pentru a asigura claritate nonnei, propunem 
inserarea unei virgule in debutul expresiei „reprezentat exclusiv de 
ambarcatiuni de agremenf*.

13. La arts alin.(l), partea introductiva, semnalam o 
neconcordanta inti-e titlul anexei nr.2, la care se face trimitere, respectiv 
„Notificare prealabila pentru predarea de^eurilor in instalatiile portuare 
de preluare” §i textui propus, care se refera la „fonnularul denumit 
„Notificarea prealabila a de§eurilor” prevazut in anexa nr. 2”.

Este necesai'a reanalizarea §i refonnulai'ea textelor, pentru 
asigurarea concordantei necesare.

14. La arts alin.(3) referitor la textui „formularul prevazut la 
alm.(l)” recomandam reformularea normei, in sensul efectuarii 
trimiterii la „anexa nr.2”, deoarece, potrivit art.50 alin.(l), teza fmala, 
din Legea nr.24/2000, republicata, cu modificarile §i completarile 
ulterioare, nu poate fi facuta, o trimitere la o alta norma de trimitere. 
Observatia este valabila si pentru aiin.(4).

in plus, la alin.(3), pentru o completa infonnatie juridica, expresia 

„HG nr.1016/2010”, trebuie inlocuita cu sintagma „Hotararea 
Guvernului nr. 1016/2010,cu modificarile si completarile 
ulterioare”.

Pentru acela^i motiv, dupa titlul Legii nr. 162/2013, mentiunea„cu 
modificarile $i completarile ulterioare” trebuie inlocuita cu sintagma 
„cu completarile ulterioare”.

15. La art? alin.(6), partea introductiva, pentru rigoarea 
exprim^ii, propunem mlocuirea expresiei „alin.(l)” cu sintagma 
„prevederilor alin. (1)”.

7



16. La art? alin.(6) lit.a) fi b), seirmalam ca foiniularea 
„capacitate suficienta de stocare dedicata pentru toate de^eurile care s- 
au acumulat se vor acumula in cursul voiajului preconizat al navei 
pana la portnl de escala urmator“ nu este proprie stilului normativ. Este 
de analizat daca nu ar fi mai adecvata in context formularea „capacitate 
suficienta de stocare pentru toate deseurile care s-au acumulat se 
vor acumula in cursul voiajului preconizat al navei pana la portul de 
escala urmator, colectate separat”.

Reiteram observalia pentru toate situatiile similare din proiect.
La alin.(7), pentru unitate terminologica cu actul juridic european 

preconizat a fi transpus prin prezentul proiect, propunem ca partea 
introductiva s§ debuteze sub forma „ANR solicita comandantului 
navei sa predea

17. La art.8 alin.(2), semnalam ca, in cuprinsul textului, se 
regasesc notiunile de „sistemul de tarifare” §i „sistemelor de recuperare 
a costurilor”, fara ca acestea sa fie definite §i fara a se face distincfie 
intre ele, ceea ce poate crea confuzii in aplicarea actului normativ. Este 
necesara revederea §i refonnularea corespunzatoare a normei.

De asemenea, semnalain ca sintagma „urmatoareie prevederi vor 
fi aplicate tuturor navelor, in conceperea §i functionarea sistemelor de 
recuperare a costurilor” este formulata intr-o maniera neclara lipsita 
de precizie, las^d sa se iiiteleaga ca navele isi concep propriile sisteme 
de recuperare a costurilor. Se impune revederea normei.

La alin.(6), mention^ ca textui nu este suficient de clar, in sensul 
ca nu reiese cine anume pune la dispozitia utilizatorilor portuari 
valoarea tarifelor si modul de calcul al acestora, in limba romana si 
limba engleza. Prin unxiare, pentini claritatea §i precizia normei, se 
impune completarea corespunzatoare a acesteia.

La alin.(7), propunem ca in loc de termenul „Comisiei” sa 
figureze expresia „Comisiei Europene”.

18. La art9 a[in.(l) partea introductiva, pentru un spor de 
precizie normativa, sugeram ca textui sa fie reformulat, astfel incat din 
redactare sa rezulte cu claritate cS este necesara indeplinirea tuturor 
conditiilor prevazute la lit.a) - c).

La alin.(4), pentru corectitudinea normei de trimitere, expresia 
„certificat de exceptare emis in conformitate cu prevederile art. 9 
alin.(l)” trebuie inlocuita cu sintagma „certificat de exceptare emis in 
potrivit prevederilor alin.(2)”.
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La alin.(6), pentru aceleasi considerente, recoraandto 
refomiularea textului, astfel:

„(6) O nava nu se poate deplasa cati'e portui de escala 
urmtor daca nu exista capacitate suficienta de stocare pentru toate 
deseurile care s-au acumulat si se vor acumula in cursul voiajului 
preconizat al navei pana la portui de escala unnator, colectate separat, 
chiar daca a fost exceptata potrivit prevederilor alm,(l).”

19. La art.lO alin.(l), pentru concizia exprimarii, sintagina „art.6, 
art,7 §i art.8” trebuie redata sub forma „art6 ■■ 8”.

Observatia este valabila si pentru alin.(4) - (6).
La alin.(3), semnalam ca expresia „indiferent cai’e este cadrul 

inspectiilor’' este lipsita de claritate §i predictibilitate, fapt ce poate 
genera confuzii in aplicarea actului normativ, fiind necesara revederea 
acesteia.

Aceasta observatie este valabila §i pentru alin.(4) al art.lO, 
referitor la sintagma „daca rezultatul acestor inspectii nu este 
satisfacator”, precum si pentru art.ll alin.(4), in ceea ce priveste 
formularea „m cazul in care ANR nu este satisfacuta de rezultatele 
inspectiei”.

20. La art.ll alin.(l) si (3), ipotezele juridice nemarcate, trebuie 
redate in continuarea textelor, si nu ca paragrafe distincte, intrucat 
constituie teze ale respectivelor alineate.

La alin.(3), pentru rigoarea redactarii, textul „navelor care nu intra 
in domeniul de aplicare al Hotararii nr.l016/2010 cu modific^ile si 
completarile ulterioare” trebuie reformulat, astfel: „navelor in privinta 
carora nu sunt aplicabile dispozitiile Hot^arii Guvemului nr. 1016/2010 
cu modificarile si completarile ulterioare”.

21. La art.l2, semnalto ca sintagma „Punerea in aplicare si 
asigurarea aplicarii prezentei ordonante” este formulata intr-o maniera 
improprie stilului nomiativ, fiind necesara refonnularea acesteia, in 
vederea evitarii caracterului repetitiv al anumitor termeni.

22. La art,13 alin,(2), pentru un spor de rigoare normativa, 
recomandam ca partea introductiva sa aiba urmatoarea formulare:

„(2) ANR se asigura ca sunt raportate pe cale electronica 
si intr-un interval de timp rezonabil, potrivit prevederilor... din Legea 
nr. 162/2013, cu completarile ulterioare, urmatoarele informatii:”.

Totodata, pentru precizia nonnei, este necesara indicarea 
prevederilor din actul normativ invocat, avute in vedere.
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23. La art.l3 alin.(3), pentru coreiarea textelor peiitru 
corectitudinea normei de triinitere, expresia „infomiatiile raentionate la 
art.5 alin.(2) sunt puse la dispozitia SafeSeaNet pe cale electronica”, 
trebuie inlocuita cu sintagma „planurile de preluare si gestionare a 
de§euriIor provenite de la nave, prev^ute in anexa nr. 1, sunt puse la 
dispozi|ia SafeSeaNet pe cale electronica”.

24. La art.l4 alm.(l), pentru o corecta infonnare juridica, 
expresia „HG 811/2010, cu modiflcm'ile §i completarile ulterioare” 
trebuie redata sub fonna „Hotarai’ea Guvernului nr.811/2010 privind 
controlul statului portului, cu modificarile si coinpletarile ulterioare”.

Totodata, pentioi respectarea rigorilor stilului normativ, expresia 
„statele membre UE” va fi scrisa sub forma „statele membre ale 
Uniunii Europene”. Observatia este valabila si pentru art.l7.

25. La artl6 alin.(l) lit.a), penti'u corectitudinea exprimarii, 
sintagma „fiecare administratie portuara” trebuie redata sub forma 
„aplicata administratiei portuare”. Observatia este valabila si pentru 
litb).

A

In plus, la lit a), pentru corelare cu art.5 alm.(l), la care se face 
trimiterea, expresia „aprobat conform ai‘t.5 alin.(l)” trebuie inlocuita cu 
sintagma „elaborat sau actualizat potrivit dispozitiilor art.5 aiin.(l)”.

La lit.b), semnalam ca art.5 alin.(6) nu se refera la „viza de 
reaprobare a planului,..”, ci la aprobarea, respectiv reaprobarea 
planurilor de catre APM, cu avizul prealabil al ANR. Este necesara, de 
aceea, reformularea textului, astfel incat sa rezulte care este fapta care 
constituie contraventie.

La lit.c), care stabileste drept contraventie netransmiterea 
formularului prevent in anexa nr.2 „mainte de sosirea navei in port”, 
semnalto ca textul nu este corelat cu art.6 alin.(l), la care se face 
trimiterea. Mentionam ca aceasta din unna norma prevede, in cuprinsul 
lita) - c), momente alternative de transmitere a raportului, in fiinctie de 
situatia in care se afla nava. Se impune reanalizarea litc) a art.l6, sub
acest aspect.

A

In plus, mentionam §i faptul ca referirea eliptica la „inregistrarea 
necorespunzatoare” a datelor nu este suficienta pentru descrierea, cu 
precizia necesara, a faptei care constituie contraventie, fiind necesara 
reformularea textului.

La lite), pentru corectitudinea exprimarii, sintagma „nepredarea 
sau predarea partiala ... a tuturor deseurilor” trebuie inlocuita cu 
expresia „nepredarea sau predarea partiala ... a de§eurilor”.
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Pentru acelasi motiv, la lit.f), propunem ca formularea „pentru 
lipsa sau coinpletai'ea neconforaia a fonnularului care este prevaznt in 
anexa nr.3, operatorul instalatiei portuare de preluare sau administratia 
portuara” sa fie redata sub forma „pentru lipsa sau completarea 
neconfoiTTia a formularului prevazut in anexa nr.3 de catre operatorul 
instalatiei portuare de preluare sau de catre administratia poituai'a”.

26. La artl6 aUn.(2), avand in vedere dispozitiile art.2 alin.(l) 
lit.c), titulatura „Autoritatii Navale Romane” trebuie redata sub forma 
„ANR”.

La alin.(4), pentru un spor de precizie normativa, textul trebuie sa 
debuteze cu expresia „Contraventiilor prevazute la alin.(l)”.

27. Precizto ca nonna prev^uta la art.l6 alin.(5), nu este 
necesara §i trebuie eliminata, intrucat intrarea in vigoare a dispozitiilor 
referitoare la contravenjii la 30 de zile de la publicarea actului normativ 
este prevazuta de dispozi|iile art.4 alin.(l) din Ordonanto Guveraului 
nr.2/2001, acestea fiind incidente si in cazul contraventiilor preva2aite 
in proiect.

In masura in care se doreste totusi precizarea momentului intrarii 
in vigoare a dispozitiilor referitoare la contraventii, nonna trebuie sa fie 
prevazuta in finalul proiectului, intr-un articol distinct, cu urmatorul
cupnns:

„Art. ... - Dispozitiile art. 16 inti'a in vigoare la 30 de zile de 
la publicarea prezentei ordonante in Monitorul Oficial al Romaniei, 
Partea V\

28. La art.18, avand in vedere dispozitiile art.54 din Legea 
nr.24/2000, republicata, cu modificarile si completarile ulterioare, 
propunem reformularea denumirii marginale, astfel: „Dispozitii 
tranzitorii”.

Cu referire la Ordonanta Guvemului m'.20/2012, act normativ la 
care se face trimitere in cuprinsul acestui articol, pentru o completa 
infonnare juridica, sintagma „cu modificarile si completarile 
ulterioare” trebuie inlocuita cu mentiunea „aprobata cu modiflcari 
prin Legea nr.210/2013, cu modificarile ulterioare”.

29. La art.l9, pentru o redactare intr-o maniera specific 
nonnativa, propunem refonnularea alm.(2) dupa cum urmeaza:

„(2) La data intrarii in vigoare a prezentei ordonante se abroga 
Ordonanta Guvemului nr.20/2012 privind instalatiile portuare de 
preluare a deseurilor generate de nave si a reziduurilor marfii, publicata 
in Monitorul Oficial al Romaniei, Partea I, nr.623 din 30 august 2012,
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aprobata cu modificari prin Legea iir.210/2013, cu modificarile 
ulterioare.”

30. Pentru respectarea normelor de tehnica legislativa, art.II si III 
trebuie marcate ca art.20 si, respectiv, art.21.

31. La actualul artll, care va deveni art.20, m ceea ce priveste 
interventia legislative preconizata asupra Legii m*.l62/2013, cu 
completarile ulterioare, precizam ca, potiivit art.62 din Legea 
nr.24/2000, republicata, cu modificarile §i completai'ile ulterioai*e, 
,JDispozitiile de modificare si de completare se incorporeazd, de la 
data intrarii lor m vigoare, in actul de baza, identificdndu-se cu acesta. 
Inten^entiile ulterioare de modificare sau de completare a acestora 
trebuie raportate tot la actul de bazd.''\

Prin unnare, nu se poate face trimitere in cuprinsul respectivului 
act normativ la dispozitiile care ui*meaza sa fie adoptate prin prezentul 
proiect.

Pe cale de consecin^, este necesara refonnularea textului, astfel:
„Art.20. “ De la data intrarii in vigoare a prezentei 

ordonante, trimiterea din cuprinsul punctului 4 al literei A din 
anexa la Legea nr.162/2013 privind formalita^ile de raportare 
aplicabile navelor la sosirea in $i/sau la piecarea din porturile 
romane^ti, publicata in Monitorul Oficial al Romaniei, Partea I, 
nr.2S0 din 17 mai 2013, cu completarile ulterioare, va fi considerata 
a fi facuta la art.6, 7 si 9 din prezenta ordonanta.”.

32. La mentiunea privind transpunerea, propunem eliminarea 
termenuiui „mtegrar’, ca superfluu in contextul dat

Sub aspect redactional si in concordanta cu exigentele de telinica 
legislative, expresia „publicata in Jumalul Oficial nr.L 151 din 
07.06.2019” trebuie redata sub forma „publicata in Jumalul Oficial al 
Uniunii Europene seria L nr.151 din 7 iunie 2019”.

33. Ca observatie de ordin general, la anexele nr.l - 6, marcarea 
trebuie realizata sub forma ,^nexa ni\...”, iar precizarea „la OG nr.... 
din...” trebuie eliminate.

34. La anexa nr.l, enumererile trebuie marcate sub forma „a), b), 
c)...” si nu „(a), (b), (c),...” astfel cum se prevede in proiect

La ultimul paragraf, pentm claritatea textului si pentru respectarea 
uzantelor normative, datele de identificare ale Regulamentului (CE) 
nr.1221/2009 al Parlamentului European §i al Consiliului trebuie redate 
in totalitate, nu in cuprinsul notei de subsol marcate ca
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Mentionam ca expresia „(JO L 342/22.12.2009)” trebuie redata 
sub forma ,,publicat in Jumalul Oficial al Uniunii Europene seria L 
nr.342 din 22 decembrie 2009”.

A

In plus, din fmalul ultimului paragraf trebuie eliminata expresia 
„RO 7.6.2019 Jumalul Oficial al Uniunii Europene L 151/135”, intmcat 
nu are legatura cu continutul textului.

La anexa nr.4, luand in considerare faptul ca in tabel sunt 
evidentiate doua norme de trimitere, respectiv, la „articolu] 5” si 
„articolul 9”, este necesar sa se indice actul nonnativ din care fac parte 
cele doua elemente stmcturale. Mentionam ca trimiterile la acestea 
trebuie realizate astfel: „art5”, si, respectiv, „art9”.

Bucuregti
Nr.84/28.G1.2022
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